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Bif4 Annex

SR (ALY HisE | B 1 BT
Amendments to Appendlces | and Il of CITES Adopted in CoP17
(Reference: CITES Notification: No. 2016/063 & 2016/068)

(&% (A\4) #BH12016/063 K% 2016/068 5%)
EETHYEEIS a8 (A4) FVE R 1949 E (Details of the amendments are available at the CITES website)

A. TSR 11 ke Deletion from Appendix 11

YIfE Species fafE (REE2E) Common Name (for reference only)
Bison bison athabascae = MEF4- Wood bison
Tillandsia mauryana B AZ2 Maury's tillandsia

B. Hfffs® | BEAMTEE 11 Transfer from Appendix | to Appendix 11

YIfE Species B8 (REE2%) Common Name (for reference only)
Puma concolor coryi i EE B & af#E Florida cougar, Florida puma
Puma concolor couguar FE B EREafE Eastern cougar, eastern puma

Equus zebra zebra LBt 5 #400fE Cape mountain zebra

Lichenostomus melanops cassidix |&#7/5 % EFrEi#taifE Helmeted honeyeater

Ninox novaeseelandiae undulata |11 vefESEZEfE ve B nofE Norfolk boobook

Crocodylus acutus * ZEW))f  American crocodile
Crocodylus porosus V& Estuarine crocodile
Dyscophus antongilii LA & niE  Tomato frog
thizrRemarks:

1. EMmEbonCordobas Bay of Cispata~ Tinajones- La Balsa 5z H & @Ik 4 s & B B I fEES -

Population of the Integrated Management District of Mangroves of the Bay of Cispata, Tinajones,
La Balsa and Surrounding Areas, Department of Cordoba, Colombia.

2. FEARpGnotERE [FP S MEEIRTY L - 2RPE AV BN PR A 5) B AR A AR AR
RZE » BRGSO AEREZREASET)] -
Population of Malaysia [wild harvest restricted to the State of Sarawak and a zero quota for wild
specimens for the other States of Malaysia (Sabah and Peninsular Malaysia), with no change in
the zero quota unless approved by the Parties].

FraYiEatE - SERAEERREM S » DURHERIDA S ABIHIRA R E -

All species names and annotations and footnotes therein are for reference only, and shall be subject
to the legislation to be tabled at Legislative Council.



C. HHFeR 1B AN 5|

Transfer from Appendix 11 to Appendix |

Y& Species

B8 (Hitz%) Common Name (for reference only)

Manis crassicaudata

FIFEZELEE Indian pangolin

Manis culionensis

JEEEZELE Philippine pangolin

Manis gigantea

KRZEH Giant pangolin

Manis javanica

FEAZELLFE Sunda pangolin

Manis pentadactyla

HrEEZE[[FH Chinese pangolin

Manis temminckii

FEFEZELLIF South African pangolin

Manis tetradactyla

EREZIH Long-tailed pangolin

Manis tricuspis

fEIZELLIE White-bellied pangolin

Macaca sylvanus

CEEE A ~ LIRSz Barbary macaque

Psittacus erithacus

JEMNIREERE  African grey parrot

Shinisaurus crocodilurus

LM Chinese crocodile lizard

Sclerocactus blainei

A EET L Blaine's fishhook cactus

Sclerocactus cloverae

HEIEEMEE  New Mexico fishhook cactus

Sclerocactus sileri

FIR  Siler's fishhook cactus

D. ZIAMI#El Inclusion in Appendix |

YIfE Species

BB (Rft23%) Common Name (for reference only)

Abronia anzuetoi

TSI ~ 220 SHEREEHT  Anzuetoi alligator lizard

Abronia campbelli

FEHEEN ~ SRS SHEREEET  Campbell's alligator lizard

Abronia fimbriata

iR ~ AR MT  Fringed arboreal alligator lizard

Abronia frosti

foffiEetf - SHICEHEEIEMT  Frost's alligator lizard

Abronia meledona

ft R ~ SRE ZAURIERIEH  Meledona alligator lizard

Cnemaspis psychedelica

T Bk ~ L EFE Psychedelic rock gecko

Lygodactylus williamsi

TR e ~ FEMNREER ~ $hE: <7
Turquoise dwarf gecko

Telmatobius culeus

HIRNIZ IS K EE - Titicaca water frog

Polymita spp.

R ERTATE  RIE BT ATE  Cuban landsnails

E. FIAMEEIl  Inclusion in Appendix Il

Yf&E Species

BB (Rfgt2%#) Common Name (for reference only)

Capra caucasica

SN FEZE Western tur

Abronia spp. *

Tl b s T T - RiEIEHT TSR Alligator lizards

Rhampholeon spp.

KM SR BT AT « IR R BT A TE

Pygmy chameleons

Rieppeleon spp.

RIETEEE OB - MEMERFREBIT A




Pygmy chameleons

Paroedura masobe HiESFE ~ IWREBHE  Masobe gecko
Lanthanotidae spp. 2 MEEMRIFTERE - ZEWRIFTEE

Earless monitor lizards
Atheris desaixi BHoofafi  Ashe's bush viper
Bitis worthingtoni il Kenya horned viper
Cyclanorbis elegans R4 B ~ 22Eh A% %S Nubian flapshell turtle
Cyclanorbis senegalensis SENNNHEGIRE ~ ZENNEREE  Senegal flapshell turtle
Cycloderma aubryi EXICE%E  Aubry’s flapshell turtle
Cycloderma frenatum WELPEEIE - BLhoi[E% Zambezi flapshell turtle
Rafetus euphraticus SRS - AKBBTE  Euphrates softshell turtle
Trionyx triunguis JEN%E  Nile softshell turtle
Dyscophus guineti FEaRiE ~ G SREE  False tomato frog
Dyscophus insularis EZ&0E  Antsouhy tomato frog
Scaphiophryne boribory BEAUEE e ~ RO HE1-4E  Burrowing frog
Scaphiophryne marmorata PESEE e b ~ 4 iE  Green burrowing frog
Scaphiophryne spinosa RGO R b ~ i Burrowing frog

Paramesotriton hongkongensis |& #&/ZE#i Hong Kong warty newt

Carcharhinus falciformis® EIRE & Silky shark

Alopias spp. ~E&EMAETE Thresher sharks

Mobula spp. * IEAEEFTATE  Devil rays

Holacanthus clarionensis SEF B EREE f ~ s HL eIt Clarion angelfish
Nautilidae spp. FORRIZRLATATE  Nautiluses

Beaucarnea spp. B RTATE  Ponytail palm, Elephant-Foot tree
Dalbergia spp. ° =igEFTATE Rosewood, Palisander

Guibourtia demeusei ° Bk ERER R  Bubinga

Guibourtia pellegriniana ° filzE 8 &x K Bubinga

Guibourtia tessmannii ° G EERK  Bubinga

Pterocarpus erinaceus g 28 Kosso, African rosewood

Adansonia grandidieri ® ESELI ST Grandidier's baobab

Siphonochilus aethiopicus ©  [#22EfktEaE%FE  Natal Ginger

Remarks

1. Abronia aurita <f} G RHERIE>, A. gaiophantasma <“EREfHERIEE>, A. montecristoi <ZZ[ 115
fEdpiti>, A. salvadorensis <R FLZfiffEREEMT> F1 A. vasconcelosii <t[GRHfEREHT> HYEF
AR HOMREERE -

A zero export quota for wild specimens for Abronia aurita <Cope's alligator lizard>, A.
gaiophantasma <Brilliant alligator lizard>, A. montecristoi <Monte Cristo alligator lizard>, A.
salvadorensis <Salvador alligator lizard> and A. vasconcelosii <Bocourt's alligator lizard>.



2. TERsEHAVZEPAREA - HOPRERAE

A zero export quota for wild specimens for commercial purposes.

3. ASGHEARERELI2{MH - E 2201741054 -
Entry into effect delayed by 12 months, i.e. until 4 October 2017.

4. AERHHEAEEEG(EH - HE2017F4H4H -
Entry into effect delayed by 6 months, i.e. until 4 April 2017.

5. THIAMERIPIRERRSN « FrA b FI0T4Y) - (H TFIERRSD -

Except for species included in Appendix 1. All parts and derivatives are included, except:

a) AL A0k~ REET
Leaves, flowers, pollen, fruits, and seeds;

b) EFXIEEERAAOTRAIEEEELD
Non-commercial exports of a maximum total weight of 10 kg. per shipment;

¢) zmkz=fE Dalbergia cochinchinensis FYERIIFINTAY)Z EREHALR
Parts and derivatives of Dalbergia cochinchinensis, which are covered by Annotation # 4;

d) JERAGH O E S PY EFYEE B A TR Dalbergia spp. HYER I FILTAEY) 2 R8#6 495 -
Parts and derivatives of Dalbergia spp. originating and exported from Mexico, which are
covered by Annotation # 6.

6. fREMET - RE - HWAUSREY) -

Designated seeds, fruits, oil and live plants.

7. BEEEET - mEIE - WrEE B R AT AR -

Populations of Mozambique, South Africa, Swaziland and Zimbabwe.

F. #=HE{EE] Amendments to Annotations

YIRE Species  |fBTE (Ritz%) EET (DA R )
Common Name (for Amendments (The English version shall
reference only) prevail)

Vicugna vicugna |/\*:E¢ Vicugna KA ~ 28] ~ JENZE - WEZ%

RIBHE R R IR R I T

“E EFEY H/INERE (Vicugna vicugna) 7E#S
=EE ~ TTAEEMNEIEE S - BOVENES
TNHUHE ¢

a) FH/NERERI T BEORAI RIS T
ol A B 3 DM i 2 B A R B
WP RE (R R - Bz raE i E 2R > Bife
TRAE ~ BEA4ERD ~ B ~ JORNZ BRAIME) -
T EHSE CNFERREEHEAL) 1957
TRERHE AL Y “vicuiia country of origin” #Y




T ~ AR -

b) ﬁHﬁA%EE’R‘H%DH&”* MRS NI E
T LU SEEUERE

i) s AT S M B N B SN - R EIPRE ZH H
5 ERS N R R B RSER R NVER H
e B EE > DUE R ZE B BE i B2 o VICUNA
[COUNTRY OF ORIGIN|AZzEry a4 % =040

&

Wicu NA[PAIS DE ORIGEN]

LT ~ A R E B AR RZ
I » A0 RHEVVERF A VICUNA [COUNTRY
OF ORIGIN]F££ -

) JEEmAE > MBI A BEA - Ry BRPE S0 HY
ﬁﬁ SRR NS B e et i e A g s
b) i) EIFTAERFEE » FEEREER » Ha
IR IR SRRV AR - SRR
FEFRERZ SMEERY > BRb) 1) HIRUERYF
i~ BEERE RO - BRI A R -

o) ST REAE EN B EIFRE S0 BT E EE
INEBEER RIS N T TES > A
“VICUNA [COUNTRY OF ORIGIN]
ARTESANIA” Y5 ~ fEaREER  BR4
AT -

1‘!3':;;"'I|\:UIFiIIJ\HPJIILiI'S: DE ORIGEN]- ARTESANIA

d) AR E H 2 B 2 (8l A A BY
HEE/ R R B RGERY > ALXJALL b)
i) Ml ii) B H RS S {1 [ 2 Y

T PR -

e) & ﬁﬁfﬂleii’]ﬁ %ﬁ%ﬁ%ﬁﬁfﬁ“l%@ﬂ’ﬁﬁ
A B G2 SR EH -




Replacement of the existing annotations to the
populations of Argentina, Chile, Ecuador, Peru
and the Plurinational State of Bolivia of the
taxon by the following:

“For the exclusive purpose of allowing
international trade in fibre from vicufas
(Vicugna vicugna) and their derivative
products, only if the fibre comes from the
shearing of live vicufias. Trade in products
derived from the fibre may only take place in
accordance with the following provisions:

a) Any person or entity processing vicufa fibre
to manufacture cloth and garments must
request authorization from the relevant
authorities of the country of origin (Countries
of origin: The countries where the species
occurs, that is, Argentina, Bolivia, Chile,
Ecuador and Peru) to use the "vicufia country
of origin™ wording, mark or logo adopted by
the range States of the species that are
signatories to the Convention for the
Conservation and Management of the
Vicufia.

b) Marketed cloth or garments must be marked
or identified in accordance with the
following provisions:

i) For international trade in cloth made from
live-sheared vicuiia fibre, whether the
cloth was produced within or outside the
range States of the species, the wording,
mark or logo must be used so that the
country of origin can be identified. The
VICUNA [COUNTRY OF ORIGIN]
wording, mark or logo has the format as
detailed below:

.|‘|{{|W.W“H,

n..muﬂ"'wlllll CL |||“iii|||..i'"'lwnhm\:‘“‘?hl"'lh.‘iiii'f!l!iiii1; VI €I IR G ||I?"|-|ﬂ

This wording, mark or logo must appear
on the reverse side of the cloth. In
addition, the selvages of the cloth must
bear the words VICUN A [COUNTRY OF
ORIGIN].

il) For international trade in garments made




from live-sheared vicufia fibre, whether
the garments were produced within or
outside the range States of the species, the
wording, mark or logo indicated in
paragraph b) i) must be used. This
wording, mark or logo must appear on a
label on the garment itself. If the garments
are produced outside the country of
origin, the name of the country where the
garment was produced should also be
indicated, in addition to the wording,
mark or logo referred to in paragraph b)

i),

c) For international trade in handicraft
products made from live-sheared vicufia
fibre produced within the range States of
the species, the VICUN A [COUNTRY OF
ORIGIN] - ARTESANIA wording, mark or
logo must be used as detailed below:

J"N

d) If live-sheared vicufia fibre from various
countries of origin is wused for the
production of cloth and garments, the
wording, mark or logo of each of the
countries of origin of the fibre must be
indicated, as detailed in paragraphs b) i) and

i).

..UHFi\II'h[I'.ﬁ”l iS DE ORIGEN]|- ARTESANIA

e) All other specimens shall be deemed to be
specimens of species listed in Appendix |
and the trade in them shall be regulated
accordingly.”

Panthera leo

(PRI I3RS
African
populations in
Appendix I1)

fili-F Lion

ERFZ o B ITAEM B — - A BB EE
B

“Pfrﬁ%‘%@%%ﬁ%‘%ﬁé’]ﬁ’ BB~ F R
IO B2 BEE R E ML YRR
DBE%E/%Z EEIYETEE S OpAS PN Vi
’J B F B 0 FIR S B
A HYAE LI RBHFR 22 fﬁﬁﬁﬁiiﬁi@éi
JE% ° ]

Maintenance in Appendix Il of the taxon with
the addition of the following annotation:




“A zero annual export quota is established for
specimens of bones, bone pieces, bone
products, claws, skeletons, skulls and teeth
removed from the wild and traded for
commercial purposes. Annual export quotas
for trade in bones, bone pieces, bone products,
claws, skeletons, skulls and teeth for
commercial purposes, derived from captive
breeding operations in South Africa, will be
established and communicated annually to the
Secretariat.”

Crocodylus
moreletii

i 2 e
Belize crocodile,
Morelet's crocodile

MERI AL RS 2P eHERE RS
HAVHE ZHVE EREA TR R AYELSy - B
[EERTEERELR

HIAMEER T KBRS HAVE SRS A
FEASPREH R 0y H E TR R AOS A $ 1T
HY 2R PH SRR » 7

Deletion of the part of the existing annotation
stating “zero quota for wild specimens traded
for commercial purposes” in relation to the
population of Mexico of the taxon, so that the
revised annotation reads as follows:

“Except the population of Belize, which is
included in Appendix Il with a zero quota for
wild specimens traded for commercial
purposes, and the population of Mexico, which
is included in Appendix I1.”

Aquilaria spp. and
Gyrinops spp.

IE R EFTATE

Agarwood

fEaTaERR ) (E BB FTATEATT :

FrA B AT - B N AOEE RS —

(a) fETRACH

(b) TR ERSMERE - B BB B
o~ DIEOH B2 a8 S I 41 b B H A
=wY)

(€ HE:

(d) F¥

() ERHUIEMAIIEREIEHR €
FEATAE P RERIBR A R K




() KEIAEERr AT B 5 a R -
EETAAEAARR ~ ARER ~ BER A

Zlit -

Amendment of the existing annotation #14
related to Aquilaria spp. and Gyrinops spp. to
read as follows:

All parts and derivatives, except:

a) seeds and pollen;

b) seedling or tissue cultures obtained in vitro,
in solid or liquid media, transported in
sterile containers;

c) fruits;

d) leaves;

e) exhausted agarwood powder, including
compressed powder in all shapes;

f) finished products packaged and ready for
retail trade, this exemption does not apply
to woodchips, beads, prayer beads and

carvings.
Bulnesia FAEAR EaTarR#11 Ry
sarmientoi Holly wood AR~ g ~ TR - BERAIER) - H

B S LR R R+ AR AK 3t
FRERThE -

Amendment of the existing annotation #11
related to Bulnesia sarmientoi to read as
follows:

“Logs, sawn wood, veneer sheets, plywood
and extracts. Finished products containing
such extracts as ingredients, including
fragrances, are not considered to be covered
by this annotation”.
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